


Instruções para Instalação
O Alarme Mecânico de Sprinkler deve ser instalado o 

mais próximo possível da Válvula de Alarme (molhada),
da Válvula de Tubulação Seca ou de Dilúvio de modo a
evitar caminhos longos ou muitos acessórios na
Tubulação para tais dispositivos. O comprimento total
da Tubulação não deve exceder a 75 pés (22.9m)  nem
o Alarme Mecânico de Sprinkler deve ser posicionado
mais do que 20 pés (6.1m) acima da Válvula. Caso seja
absolutamente necessário exceder os 75 pés (22.9m), a 
linha de Tubulação para o Alarme Mecânico do
Sprinkler deve ser aumentada em um ou mais tamanhos 
de modo a compensar a perda de pressão devido ao
atrito hidráulico.
1. Localiza e corte um orifício na parede do edifício

para conectar uma Tubulação de suporte de ¾ 
de comprimento apropriado (espessura da
parede + 1polegada {25mm})

2.Monte a Tubulação de suporte na Placa de Parede
(95106603) sem retirar a Campainha (93806612)
e posicione este conjunto na parede externa com
a Tubulação de suporte passando através da
parede.

3.Retire a Tampa da Caixa (92106603), a Junta da
Tampa (93706602), e a Roda de Pelton 
(97006603) da Caixa (91006603).

4.Coloque a Arruela de Suporte na parede
(96906603)  sobre a Tubulação de suporte
conforme mostrado no desenho de montagem e
aparafuse a caixa na Tubulação de suporte até
que todo o conjunto esteja alinhado e firme na
parede.

5.Deslize o Eixo de Acionamento (96206603) através 
da Tubulação de suporte para dentro do
Adaptador do Eixo de Acionamento (90086601).
Gire o Eixo de Acionamento para assegurar-se de
que ele esteja corretamente colocado (a
campainha irá soar o alarme). Marque e corte o
Eixo de Acionamento no ponto onde ele se projeta 
do cubo para a caixa.

6.Com o eixo de acionamento no local  assegure-se
de que o Mancal de Náilon (90506603) está no
cubo e coloque a Roda de Pelton através deste
cubo no eixo de acionamento.  Gire a Roda de
Pelton para assegurar-se de que o Conjunto
esteja livre e que a Campainha soa o alarme.

7.Recoloque a Tampa da Caixa e a Junta da Tampa.
8.Conecte a admissão do alarme à Válvula de

Alarme (molhado), Válvula de Tubulação Seca ou
de Dilúvio utilizando um Tubulação galvanizada
ou de latão de tamanho não inferior a ¾3/4″
(20mm) Um dreno homologado de 3/4¾″ (20mm)
é incluída na instalação próximo à descarga do
alarme da Válvula de Alarme (molhada), da
Válvula de Tubulação Seca ou de Dilúvio. Quando 

2.

é utilizada uma câmara de retardo em conexão
com uma válvula de alarme, o dreno deve ser
posicionado na descarga da câmara de retardo a
menos que esta seja fornecida com um dreno
integrado homologado na sua descarga. A
Tubulação para o Alarme Mecânico deve sr
inclinada de modo a permitir a drenagem correta
de volta para o dreno. As guarnições das Válvulas
de Alarme, de Tubulação Seca e Dilúvio
proporcionam a descarga correta da drenagem.
Consulte os respectivos Boletins de Válvula
quanto a instalação das guarnições.
A descarga da drenagem de 1” (25mm) deve

descarregar em um dreno aberto.
Nenhum Alarme Mecânico único deve ser

conectado a mais de três sistemas de sprinkler e eles
devem ser localizados na mesma área de proteção
contra incêndio. Uma válvula de retenção de balanço
de ¾3/4”NPT (3/4R¾) deve ser posicionada em cada
linha de alarme próxima à(s) junção(ões) para o Alarme
Mecânico. Isto irá assegurar que a água fluirá da janela
do alarme da válvula aberta diretamente para o motor
hidráulico. Deve ser feito um orifício com diâmetro de
aproximadamente  1

8  (3.2mm) no flape de cada válvula
de retenção, próximo ao seu centro.

Operação
Quando uma Válvula de Alarme (Molhada), de

Tubulação Seca ou de Dilúvio entra em operação
devido a incêndio, a água  flui  através do dreno de
¾3/4”  (20mm)  e da tubulação de 3/4¾” (20mm) que
conecta o Alarme Mecânico de Sprinkler à Válvula. Ao
entrar na admissão do Alarme Mecânico do Sprinkler a
água passa através do difusor e se lança de encontro
às lâminas da Roda de Pelton fazendo com que esta
gire. O conjunto do percussor conectado à roda de
pelton  pelo eixo de acionamento também gira fazendo
com que o percussor se choque contra a campainha
produzindo um alarme agudo contínuo. A água, após se 
projetar de encontro a roda de pelton, é drenada
através de dreno de 1” (25mm) para o alojamento da
caixa. 

O alarme continuará a soar enquanto a água estiver
fluindo através do sistema de sprinkler. Ele poderá ser
desativado fechando-se a Válvula de Controle do
Alarme localizada na linha de alarme que conecta o
Alarme Mecânico do Sprinkler com as Válvulas de
Alarme (Molhada), de Tubulação Seca ou de Dilúvio. A 
válvula de Controle de Alarme deve ser vedada na
posição aberta.

O Alarme Mecânico de Sprinkler Modelo C é auto
rearmável após cada operação, eliminando a
necessidade de se retirar as tampas etc. para rearmar
mecanismos internos.



Alarme Mecânico de Sprinkler Modelo C

Item Número da Peça Descrição
Quantidade
Necessária

1 91006603 Caixa 1
2 92106603 Tampa da Caixa 1
3 93706602 Junta da Tampa 1
4 95606604 Tampa da Caixa & Parafuso adaptador 6
5 96906603 Arruela Suporte de Parede 1
6 98604402 Bujão de Limpeza 1
7 97006603 Roda de Pelton 1
8 90506603 Mancal 2
9 96206603 Eixo de Acionamento – 18” 1
10 93806612 Campainha 1
11 91106601 Parafuso da Campainha 1

3.

Lista de Peças do  Alarme Mecânico de Sprinkler Modelo C

Caso sejam necessárias peças de reposição, utilize somente as peças genuínas fabricadas pela Reliable. Ao efetuar o 
pedido, especifique o número da peça, o nome, modelo e número de série da unidade.



 Testes
1. Instalações de Válvula de Alarme
Consulte os Boletins 407, 408 ou 409 sobre a Válvula de
Alarme.

O Alarme Mecânico do Sprinkler pode ser testado
sem interferir com a Válvula de Alarme abrindo-se a
Válvula de Teste de Alarme do 1” (25mm) localizada na
linha de tubulação que conecta este ao lado de
admissão da Válvula de Alarme. 

Para testar o Alarme Mecânico de Sprinkler e a
Válvula de Alarme, abra a conexão de teste de 1” dos
inspetores. Esta conexão é normalmente localizada na
linha de extremidade ou na linha superior do sistema e a 
sua abertura é equivalente à fusão de um sprinkler
automático.

2. Instalações de Válvula de Tubulação Seca
Consulte os Boletins 350, 353 ou 354 sobre Válvula de
Tubulação Seca.

Para testar o Alarme Mecânico de Sprinkler, abra a
Válvula de Teste do Alarme, que conecta este ao lado
de admissão da Válvula de Tubulação Seca.

Nota: Após o teste, é necessário drenar a água da
linha de alarme-consulte o procedimento de inspeção e
teste da válvula de Tubulação seca.

3. Instalações de Válvula de Dilúvio
Consulte os Boletins 501 ou 503 sobre Válvula de
Dilúvio.

Teste o Alarme Mecânico do Sprinkler abrindo-se a
Válvula de Teste do Alarme, localizada na linha de
tubulação que conecta o Alarme do Sprinkler ao lado de 
admissão da Válvula de Dilúvio. Após terminado o teste, 
empurre o junço da válvula Mecânica de Gotejamento
Esférico para dentro até que toda a água seja drenada
da linha de alarme.

Manutenção
1. Sistema de Sprinkler – Consulte o panfleto NFPA25 

-"Inspeção, Teste e   Manutenção do Sistema de 
Sprinkler."

2. dreno-Consulte os Boletins respectivos das Válvulas
de Alarme, de  Tubulação Seca e de Dilúvio.

3. Quando for posicionado um dreno de 3/4¾” (20mm)
Modelo B na linha de alarme, a retirada e limpeza
periódica do dreno irá eliminar o acúmulo de sujeira e 
incrustração, que podem obstruir o fluxo d’água e
impedir a operação correta do Alarme do Sprinkler.

4. Limpeza – O bujão de limpeza (98604402) deve ser
removido periodicamente para retirar qualquer
acúmulo de sujeira ou incrustração que podem ter
passado através do dreno.

5. Mancais-Esses mancais são de náilon e não
necessitam de lubrificação.

Inspeção
1. Verifique o interior da campainha quanto ao

acúmulos de sujeiras, existência de ninhos etc.
2. Assegure-se de que o parafuso da campainha

(91106601) esteja firme.
3. Assegure-se de que o dreno de 3/4¾” (20mm).

Modelo B esteja limpo.
    Nota: Consulte Manutenção.

4. Alarmes Falsos-Consulte os  Boletins 407 ou 408
sobre Válvula de Alarme.

The Reliable Automatic Sprinkler Co.,Inc.
(800) 431-1588 Escritórios de Vendas
(800) 848-6051 Fax de Vendas
(914) 668-3470 Escritórios Corporativos
http ://www.reliablesprinkler .com  Endereço eletrônico

Os equipamentos apresentados neste boletim devem ser instalados em conformidade com os padrões mais  recentes publicados pela Associação Nacional de Proteção contra Incêndio
(National  Fire Protection Association – NFPA), da Factory Mutual Research Corporation, ou outras o rganizações similares e também em conformidade com os dispositivos  dos códigos ou
práticas sempre que aplicáveis. 

Os produtos fabricados e distribuídos pela Reliable tem protegido a vida e a propriedade por mais de  80 anos e são instalados e mantidos por fornecedores de sprinkler da mais alta qualificação 
e reputação localizados nos Estados Unidos, Canadá e  outros países.
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